CONG TY CO PHAN CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM

PAU TU VA THUONG MAI TNG Péc lap - Tw do - Hanh phic
TNG INVESTMENT AND TRADING SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
JOINT STOCK COMPANY Independence — Freedom - Happiness
Sé/No: 701/NQ-HPQT Thdi Nguyén, ngay 04 thang 11 nam 2024

Thai Nguyen, 04" November, 2024

NGHI QUYET
RESOLUTION
Vé viéc thong qua viéc vay von tai Ngan hang Lién doanh Viét - Nga (VRB)
About approving of borrowing capital at Vietnam - Russia Joint Venture Bank (VRB)

~ HQIDONG QUAN TRI
CONG TY CO PHAN PAU TU VA THUONG MAI TNG
BOARD OF MANAGEMENT
TNG INVESTMENT AND TRADING JOINT STOCK COMPANY

- Cdn cir Ludt Doanh nghiép ngay 17 thdng 6 nam 2020,

- Pursuant to the Enterprise Law dated June 17, 2020;

- Céin cir Didu Ié Cong ty Co phan Pau tu va Thwong mai TNG;

- Pursuant to the Charter of TNG Investment and Trading Joint Stock Company;

- Céin cir Bién bén hop Hoi dong quadn tri s6 7014/BB-HPQT ngay 04/11/2024 cia
Héi dong qudn tri Cong ty ¢6 phan Pdu t va Thuong mai TNG.

- Pursuant to meeting minute of BOM 7014/BB-HDQT dated 04" November, 2024.

QUYET NGHI:
RESOLVES:

Piéu 1/ Article 1. Thong qua phuong an vay vbn tai Ngan hang Lién doanh Viét - Nga
(VRB) nhu saw Approve the plan for borrowing capital at the Vietnam - Russia Joint
Venture Bank (VRB) as follows:

- Han mrc tin dung tdi da 1a: 6.000.000 USD (Bang chir: Sau triéu D6 la My);

- Maximum credit limit: 6.000.000 USD (In words: Six millions US dollars),

- Pdng tién vay: USD hodc VND quy d6i twong duong;

- Currency: USD or equivalent VND;

- L4i suét: theo quy dinh ctia VRB va théa thuén ctia hai bén;

- Interest rate: according to VRB's regulations and the agreement of the two parties;

- Ngudn tra ng: loi nhuan tir hoat dong kinh doanh va ngudn thu khac ctia Cong ty;

- Source of debt payment: profits from business activities and other sources of income
of the Company,

- Tai san bao dam khoan vay 12 tai san thudc s& cia Cong ty hodc bén thir ba;
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- Collaterals of the loan are owned by the Company or a third party;

- Loai tai san bao dam: Céc tai san ph hop véi quy dinh cia phap luat va VRB, bao
gbm tién va tuong dwong tién, hop dong tién giri, dong san hodc bt dong san;

- Type of collateral: Assets are approximate with the provisions of law and VRB,
including cash and cash equivalents, deposit contracts, movable properties or real estates;

- Ty 1€ tai san bao dam: 30%.

- Collateral ratio: 30%.

Piéu 2/ Article 2. Théng qua ty quyén cho 6ng Nguyén Vin Thoi - Chie vu: Cha tich Hoi
ddng quan trj - t§ chirc trién khai cac ndi dung tai Piéu 1. Ong Nguyén Vin Thoi - Cha tich
HDQT - dai dién cho Céng ty hoic tiy quyén cho ngudi thir ba dai dién cho Cong ty dam
phan va ky két hop ddng tin dung, hop ddng bao dam va/hoic moi gidy to cin thiét, c6 lién
quan giita Cong ty va Ngan hang Lién doanh Viét Nga (VRB) d trién khai céc ndi dung
dugc thong qua tai Piéu 1.

Approve authorization for Mr. Nguyen Van Thoi - Position: Chairman of the Board of
Management to organize and implement the contents in Article 1. Mr. Nguyen Van Thoi -
Chairman of the BOM represents the Company or authorizes a third person to represent the
Company to sign a credit contract, collateral contracts and/or all necessary and related
documents between the C’on&pany and the Vietnam - Russia Joint Venture Bank (VRB) to
implement the contents approved in Article 1.

Piéu 3/ Article 3. Nghi quyét nay c6 hiéu Iyc thi hanh ké tir ngay ky. Ong Nguy&n Vian Thai,
Ké toan trudng, Phong Ké toan, Ban Kiém toan ndi b va phong ban, ca nhan ¢6 lién quan
chiu trach nhiém thi hanh, phdi hop thuc hién Nghi quyét nay.

This Resolution takes effect from the date of signing. Mr. Nguyen Van Thoi, Chief
Accountant, Accounting Department, Internal Audit Committee and relevant departments

and individuals are responsible for coordinating the implementation of this Resolution.

Noi nhin: T.M HQI PONG QUAN TRI
- Nhu Diéu 3/ As Article 3
- Luu: VT/ Save in office
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